
Žaloba podaná dne 18. října 2011 — ZZ v. ECDC 

(Věc F-107/11) 

(2012/C 25/132) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Žalobce: ZZ (zástupce: E. Mylonas, advokát) 

Žalovaný: Evropské středisko pro prevenci a kontrolu nemocí 
(ECDC) 

Předmět a popis sporu 

Zrušení hodnotícího posudku žalobce za období od 1. ledna 
2010 do 31. prosince 2010. 

Návrhové žádání žalobce 

Žalobce navrhuje, aby Soud: 

— zrušil hodnotící posudek ze dne 8. února 2011; a 

— v případě potřeby zrušil: 

— rozhodnutí ředitele ECDC ze dne 9. září 2011 zamítající 
žalobcovu stížnost; 

— stanovisko smíšeného výboru ze dne 30. června 2011 a 
rozhodnutí revizního hodnotitele ze dne 5. července 
2011; 

— zprávu spolupodepisujícího úředníka ze dne 15. dubna 
2011; 

— uložil ECDC náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 24. října 2011 — ZZ v. Komise 

(Věc F-108/11) 

(2012/C 25/133) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Žalobce: ZZ (zástupci: A. Fratini a F. Filpo, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise 

Předmět a popis sporu 

Zrušení rozhodnutí výběrové komise o nepřipuštění žalobce do 
veřejného výběrového řízení EPSO/AD/198/10 z důvodu, že 
údajně nesplňuje požadavek odborné praxe. 

Návrhové žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí EPSO o nepřipuštění žalobce do veřejného 
výběrového řízení EPSO/AD/198/10; 

— uložit Komisi, aby přijala všechna opatření nezbytná k umís­
tění žalobce do podobného postavení, v jakém by se 
nacházel, pokud by byl do výběrového řízení připuštěn; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 25. října 2011 — ZZ v. Komise 

(Věc F-113/11) 

(2012/C 25/134) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Žalobce: ZZ (zástupce: G. Cipressa, advokát) 

Žalovaná: Evropská komise 

Předmět a popis sporu 

Zrušení konkludentního rozhodnutí Komise, které zamítá 
žádost žalobce, aby mu byla vyplacena dlužná zadržovaná 
část odměny za srpen 2010. 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí o zamítnutí návrhových žádání žalobce 
uvedených v žádosti ze dne 30. srpna 2010, které přijala 
Komise nebo které je jí každopádně přičitatelné, bez ohledu 
na způsob, jakým je zamítnutí formulováno a ať již je 
částečné nebo úplné; 

— prohlásit oznámení Ares(2011)217354 za právně nicotné 
nebo případně zrušit toto opatření (v obou případech 
quatenus opus est); 

— zrušit rozhodnutí o zamítnutí návrhových žádání žalobce 
uvedených ve stížnosti ze dne 14. března 2011, které přijala 
Komise, bez ohledu na způsob, kterým je toto zamítnutí 
formulováno 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 7. listopadu 2011 — ZZ v. Komise 

(Věc F-116/11) 

(2012/C 25/135) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: ZZ (zástupkyně: A. Salerno, advokátka) 

Žalovaná: Evropská komise
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Předmět a popis sporu 

Zrušení rozhodnutí, kterým žalobce nebyl připuštěn k hodno­
tícím zkouškám v rámci výběrového řízení EPSO/AD/207/11. 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit napadené rozhodnutí; 

— uložit Komisi, aby žalobci zaplatila 10 000 eur jako náhradu 
nemajetkové újmy způsobené napadeným rozhodnutím; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 8. listopadu 2011 — ZZ v. Komise 

(Věc F-117/11) 

(2012/C 25/136) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: ZZ (zástupce: L. Vogel, advokát) 

Žalovaná: Evropská komise 

Předmět a popis sporu 

Zrušení rozhodnutí Úřadu pro správu a vyplácení individuálních 
nároků, kterým se stanoví žalobcovy nároky na starobní 
důchod, a zrušení výpočtu odsloužených let, k nimž se přihlíží 
při stanovení těchto nároků. 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí OOJ ze dne 28. července 2011, kterým 
byla zamítnuta žalobcova stížnost ze dne 3. června 2011 
znějící na zrušení obecných prováděcích ustanovení článků 
11 a 12 přílohy VIII služebního řádu přijatých dne 3. března 
2011, konkrétně článku 9 uvedených obecných ustanovení, 
a o níž měl OOJ za to, že je namířena proti individuálnímu 
rozhodnutí doručenému žalobci dne 24. května 2011, jímž 
byl navržen nový výpočet odsloužených let, která v rámci 
systému důchodů Společenství odpovídala pojistně matema­
tickému ekvivalentu nároků na starobní důchod vzniklých 
žalobci ve vnitrostátním systému belgického práva; 

— v případě nutnosti zrušit také shora uvedené rozhodnutí ze 
dne 24. května 2011 a podle potřeby — na základě článku 
277 Smlouvy o EHS — též obecná prováděcí ustanovení ze 
dne 3. března 2011, a konkrétně jejich článek 9; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 11. listopadu 2011 — ZZ v. Evropská 
komise 

(Věc F-118/11) 

(2012/C 25/137) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Žalobce: ZZ (zástupce: G. Cipressa, advokát) 

Žalovaná: Evropská komise 

Předmět a popis sporu 

Zrušení implicitního rozhodnutí, kterým Komise odmítla 
přijmout rozhodnutí o tom, že je žalobce postižen nemocí z 
povolání 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit zamítavé rozhodnutí Komise nebo za něž je Komise 
odpovědná, bez ohledu na způsob, jakým bylo uvedené 
zamítnutí bodů žádosti žalobce ze dne 30. června 2011, 
zaslané právnímu zástupci Komise pro tempore a orgánu 
Komise oprávněnému ke jmenování, vydáno a či bylo 
částečné či úplné; 

— určit, že Komise protiprávně nepřijala rozhodnutí ve smyslu 
a podle článku 78 služebního řádu úředníků Evropské unie, 
týkající se nemoci z povolání, která způsobila odchod 
žalobce do důchodu stanovený rozhodnutím ze dne 30. 
května 2005, nebo přinejmenším provést změnu předmět­
ného rozhodnutí, které by přijala — což není jisté — v 
okamžiku, kdy přijala rozhodnutí ze dne 30. května 2005; 

— uložit Komisi, aby žalobci uhradila částku 4 250 eur, a sice 
částku, která pokud nebude žalobci uhrazena, založí pro něj 
úroky z prodlení ve výši 10 % ročně a s roční kapitalizací 
od zítřejšího dne do dne, kdy k uvedené úhradě dojde; 

— uložit Komisi, aby žalobci uhradila částku 50 eur denně od 
zítřejšího dne do 180. dne následujícího po 1. červenci 
2011, a to za každý den, během něhož bude trvat před­
mětná nečinnost, přičemž tato částka 50 eur musí být uhra­
zena samotný den, a pokud uhrazena nebude, založí úroky 
z prodlení ve prospěch žalobce ve výši 10 % ročně a s roční 
kapitalizací, a to ode dne následujícího po dni, kdy mělo k 
uvedené úhradě dojít, až do dne, kdy bude provedena;
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